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SELECTED HEAT AND MEAT PREPARATIONS 
	

CERTAINES VIANDES El PRPARAT10NS DE VIANDES 

/ 	ar. 	 FEBRUARY - 1971— FVRIER 

Les renseignements qui figurent dana los tableaux pro-
viennent des dtablissements clasads comae usines d'abattage ci 
de prgpnration de la viande, cc qui comprend lea abattoits et 
lea usines de prparation des spécialités de vtande. 

Au Tableau 1, "Ventes nettes sur le march," s'entend du 
volume do viande vendue par lea conditionneurs sur le marché 
CANADIEN, at c'est pourquoi dIes no comprennent pas: 

1. lea ventes I l'exportatton. 

2. les ventes a d'autres conserveries de viande. 

3. lea transferts entre succursales. 

4. les produits d'importation achetds ci revendus en 
1 'état. 

Lea Tableaux 2, 3 ci 4 donnent le volume total des pro-
dutta expediés sur les marches iatérieur et extdrieur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS los pro-
duits de mBme nature achetds par lea repondartts pour Btre 
revendus en l'etat. 

Veuillez adresser toute deinande au sujet do la prdsente 
enqute A la: 

Sous-section de la viande, de l'industrie laitière, 
des minoteries at des boissons, 

Division des industries manufacturières at primaire, 
B.F.S. Ottawa 3. 

The tabular matter as presented is collected 
Lrom ejrablishments classified as Slaughtering and 
Moat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table 1, Net Distributive Sales means the volu..e 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 
as such the data exclude: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

1. inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

DES Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Divtsion des industries manufacturières at primaires 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in CanL 

TABLEAU I. Ventes nettes de viandes frfches, congelées et trait8es, sur le march 

February 	Year to date 

Février 	Total cumulatif 

1970r 	1971 	1 
	

197or 	1 	1971 (1) 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meats, 	fresh and frozen - 	Viandes fratches et congeldes 
81 , 246  84,055 170,540 168,075 
5,461 6,628 15,527 14,057 

10,168 10,911 20,388 22,219 
Ground beef and hamburger 	- Boeuf hachd, y coeipris is viande 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 
Beef-portion ready 	- 	Boeuf, 	prBt 	cuir 	....................... 

993 1,625 1,895 2,798 

Beef-block ready 	- 	Boeuf, 	prêt 3 couper 	....................... 

Steakettes, 	patties, 	etc. 	- 	Petits steaks, 	croquettes, 	etc. 1,773 1,185 3,622 2,636 
pour hamburgers 	.............................................. 

2,002 1,575 3,571 3,047 

Pork 	- 	Porc 	................................. . ................ 39,823 49,231 81,188 99,689 
5 , 518  4,080 10,351 8,027 

Mutton and lamb 	- 	Mouton et agneau ............................ 

Fancy meat (edible offal) 	- Viandes de fantaisie (abats 
6,066 

. 

6,621 11,860 12,285 

Veal 	- 	Veau 	................................................... 

comestibles) 	................................................. 
Other meats (except poultry) 	- Autres viandes (sauf volaille) 1,318 1,311 2,926 2,610 

1 54 , 368  1 	167,222 321,868 335,443 Total 	........................................................ 

Meats, 	sweet-pickled or dry-salted - Viandes martnées avec 
addition de sucre out salées 3 sec 
Beef 	- 	Beuf 	................................................. 869 935 1,657 1,618 

Pork (hams, bellies, etc.) 	- Porc (y compris jambons, ventres, 
1,824 1,690 3,475 3,471 

Other pickled or dry.salted, n.e.s. 	- Autres viandes marinées 
ou 	salées 	3 	sec, 	n.c.a ...................................... 421 428 694 843 

3 , 114  3,053 5,826 

etc.) 	........................................................ 

Total 	........................................................ 5,932 

Meats, 	smoked - Viandes fumées 
627 645 1,224 1,268 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc, jambons cuits ou non 5,181 6,752 11,325 13,256 
Side bacon; sliced and unsliced - 	Bacon de flanc, 	tranché ou 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. .. 

8,994 10,447 18,409 20,830 
Other pork; butts, 	rolls, picnics, backs, 	etc. 	- Autres 

non 	.......................................................... 

viandes de porc; haute d'dpaule (soc), morceaux roulds, 
paleron, 	dos, 	etc. 	.......................................... .3,517 4,090 7,096 7,795 

1,022 934 1,908 1,824 

9 , 341  22,868 39,962 

Other smoked meat - Autres viandes féea ...................... 

Total 	........................................................ 44,973 

(1) Includes revisions for year to date. - Inclus lea chiffres reczifiéb de l'année 3 Ce jour. 
r 	Revised figures. - Nombrea rectifiés. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totales de volaille fratche et congelde 

February Year to date 

FCvrier Total cumulatif 

197or 	j 	1971 1970t 1971 

thousands of pounds 	.- milliers de livres 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelCe 
11,785 	10,696 	24,107 	21,108 

470 	419 	676 	772 

Turkey under 	10 	lbs. 	- 	Dinde moms de 	10 liv. 	................ 934 	849 	1,418 	1,345 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. 	- 	Dinde 10 liv. et  uioins 

414 	488 	612 	823 

Turkey 16 lbs. and over 	- Dinde 16 liv. et  plus 520 	617 	1,184 	1,310 

Broiler chicken 	- 	Poulet de gril 	.............................. 
Fowl 	- 	Poole 	.................................................. 

Turkey packed for other processors 	- Dinde embaliCe pour 
(1 ) 	(1) 	(1) 	(1) 

de 	16 	liv.................................................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	- Autres volailles 

. 

d'autres 	établissements 	...................................... 

(oies, 	canards, 	etc.) 	....................................... 1,563 	395 	2,418 	661 

.15,686 

. 

1 	13,464 30,415 26,019 Total 	....................................................... 

(1) Confidential, included with 'Other'. - Confidentiel, inclus aver "Autres" 
r Revised figures. - Noinbres rectifiés. 
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IABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

Expeditions totales de preparations de viandes, non de conserve 

February Year to date 

Février Total ctanulatif 

1970r 1971 1970r 	1971 

thousands of pounds - mutters de livres 

Neat preparations, not canned 	- 	I'réparations de viandes, non de 
conserve 
Sausage, 	fresh or frozen - 	Saucisses fraiches ou conge[ées 6,592 6,547 12,958 12,974 
Wieners and frankfurters 	- Wieners et saucisses de Francfort 8,876 9,265 17,986 18,196 
Bologna (unsliced) 	- 	Saucisson do Bologne (non tranché) 6,533 5,892 12,895 11,354 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 	- 
Autres saucisses spCciales (salami, 	boudin, 	etc.) 4,408 3,909 8,894 7,625 

Hams, boiled (pieces and sliced) 	- Jambons boulllis (morceaux 
1,826 1,914 3,523 3,885 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) 	- Viandes cuisinCes 
2,624 2,653 5,060 5,062 

ou 	tranches) 	................................................. 

Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) 	- Pétes de 
en tranches, 	emballêes (sauf jambon) 	......................... 

viande et de voteille, 	au detail Ct en bloc 	(enveloppées) 372 206 683 379 
Other meat preparations, not canned 	- Autres preparations de 

2,173 2,628 4,239 5,246 

3,404 33,014 66,238 64,721 

viandes, 	non de conserve 	..................................... 

Total 	........................................................ 

r Revised figures. - Nombree rectifiée. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TAHIJ A!? 4. Exp6ditions totales do preparations de conserve 

Canned preparations - Preparations do conserve 
Poultry - Volattle ........................................... 

Meals ready to serve - Plats cuisines 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 

semblables .................................................. 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec no sans sauce ...... 

Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 

Pork and beans - Pore et haricc,ts ............................. 

Specialty dinners (Chinese,. Mexican, etc.) - Spécialités 
culinairea (chinois, mexicaina, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres repas de conserve, 

préts Ii servir .............................................. 
Meat and poultry pastes - Pfltes de viande et de volatile ........ 

Beef - Boeuf 
Corned -  Said ................................................ 
Roasted - Rti ............................................... 

Spiced - 	picC ............................................... 

Other, canned - Autres viandes en conserve ................... 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande .......... 

Pork - Pore 
Luncheon meat - Viande pour lunch ............................ 

Ham - Jambons ................................................ 
Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres 
viandes, en conserve; SOC, Soc route fume, paleron, etc ..... 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, pore,etc.) ...... 

Other canned meats, n.e,a. - Autrea viandes en conserve, n.c.a. 
Wieners and frankfurthers - Wieners et sauciases do Francfort 
C 	.! '.pecialty sausages - Saucisses spécialités do conserve 

ident tat included in "Other canned" as per sub section. - 
s1on leur section. (2) Includes revisions for year to date. - In 
figures. - Nombres rectifiés. x Confidential to meet secrecy requ 
dispositions do is Loi sur la statistique relatives su secret. 

February Year to date 

F'Cvrier Total cumulatif 

1970r 1971 1970r 1971(2) 

thousands 

x 

of pounds 

x 

- milliers do livres 

K K 

1,638 1,762 3,204 3,026 

(1) 300 (1) (1) 
225 (1) 437 (1) 

(1) (1) (1) (1) 

(1) 549 (1) 952 

1,548 1,084 2,787 2,539 
556 600 976 874 

40 (1) 99 (1) 
(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

119 104 217 260 
(1) (1) (1) (1) 

797 1,508 1,635 3,238 
865 1,655 1,400 2,911 

643 724 957 1,356 
(1) 61 (1) 111 

427 268 676 484 
(1) 

K 
(1) 

x 
(1) 

K 
(1) 

K 

7,254 9,194 13,146 1 	16,838 

onfidentiel, inclus avec "Autres viandes en conserve", 
:lus les chiffres rectifiés de l'année i cc jour. r  Revised 
irements of the statistics Act. - Confidentiel en vertu des 
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TABLE 5. Shipments of Lard and T H 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et 

February 	Year to date 

FCvrier 	Total cun,ulatif 

1971 	1970' 	1971 

thousands of nounds - milliers de livres 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel 886 666 1,597 1,546 

Processed 	- Traité: 
Retail package, 20 lbs. or less - Paquet de detail de 20 

4,499 4,520 7,924 
Coimnercial. package, 21-450 lbs. - Paquet cousnercial de 21 1 

3,422 5,224 6,420 

liv. 	ou 	moms 	.............................................. 2,321 

Bulk saLes (tank car, 	tank truck, etc.) 	- Ventes en vrac 
450 	liv.................................................... 2,705 

4,422 5,263 8,000 

Tallow - Suif: 

(wagon-citerne, 	camion-citerne, 	etc.) 	...................... 2,860 

3,391 6,520 6,955 Edible 	- 	Comestible 	......................................... 3 , 317  
Inedible 	- 	Non 	comestible 	................................... 26,179 30,089 45,237 56,305 

r Revised figures. - Nombres rectifiés. 

TABLEAU 6. Animaux abatt- 

Year to date(l) 
February - 1971 - Fdvrier - 

Total cumulatif(l) 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de Ia Nonibre Poids de 	Ia 
iande habillée viande habillde 

'000 '000 
lb. - liv. lb. - liv. 

Owned by reporting establishments 	- Appartenant aux établis- 
ments rdpondants 

162,314 94,808 322,218 188,107 

Calves 	- 	Veaux 	.............. . ............................ 20,432 3,462 39,342 6,584 
744,326 121,094 1,393,371 227,149 

Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

X 

... 

X X K 
Hogs 	- 	porcs 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... .... 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons et agneaux 	..................... 16. 746 774 32,644 1,505 

Other animals - Autres animaux 
. 

K X X 

Owned by others - Appartenant a d'autres 
Cattle 	- 	Bovins 	.......................................... 31,150 18.572 68,566 39,262 

1,299 20,700 2,749 
63,312 

. . 

10,389 125,242 21,198 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ 9,675 

- - 

Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... - 

718 28 1,574 58 Sheep and 	lambs 	- 	Moutons at agneaux 	...................... 
Other 	animals 	- 	Autres 	animsux 	............................ K K K 

(I) Includes revisions for year to date. - Inclus lea chiffres rectifiés de l'annie B ce jour. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur l' 

statistique relatives au secret. 


